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  Вербальная нота Постоянного представительства Бразилии 

при Организации Объединенных Наций от 27 июня 2019 года 

на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

 Постоянное представительство Бразилии при Организации Объединенных 

Наций свидетельствует свое уважение Председателю Генеральной Ассамблеи и, 

ссылаясь на сделанное в декабре 2016 года объявление о выдвижении своей кан-

дидатуры для избрания в Совет по правам человека на период 2020–2022 годов, 

имеет честь препроводить добровольные обязательства и обещания правитель-

ства Бразилии по поощрению и защите прав человека в соответствии с резолю-

цией 60/251 Генеральной Ассамблеи (см. приложение). 

 Постоянное представительство Бразилии было бы признательно за распро-

странение настоящей ноты и приложения к ней в качестве документа Генераль-

ной Ассамблеи.  

  

__________________ 

 * A/74/50. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/74/50
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Бразилии при Организации Объединенных 

Наций от 27 июня 2019 года на имя Председателя Генеральной 

Ассамблеи 
 

 

  Выдвижение кандидатуры Бразилии для избрания в Совет 

по правам человека на период 2020–2022 годов 
 

 

  Добровольные обязательства и обещания, представляемые в соответствии 

с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи  
 

  Бразилия и права человека 
 

1. Непоколебимая приверженность Бразилии демократии, верховенству 

права, правам человека и основным свободам закреплена в ее Федеральной кон-

ституции. В Конституции Бразилии, известной как «Конституция граждан», до-

стоинство человеческой личности провозглашено в качестве одной из основопо-

лагающих ценностей Республики (статья 1). В Конституцию инкорпорированы 

также основные положения Всеобщей декларации прав человека, Международ-

ного пакта о гражданских и политических правах и Международного пакта об 

экономических, социальных и культурных правах, а также положения других 

договоров по правам человека, ратифицированных Бразилией (статьи 5 и 6). В 

Конституции устанавливается, что в своих международных отношениях Брази-

лия руководствуется, в частности, принципами приоритета прав человека, само-

определения народов, защиты мира, отказа от терроризма и расизма и предо-

ставления политического убежища (статья 4). 

2. Бразилия преисполнена решимости поощрять и уважать права человека и 

основные свободы всех людей вне зависимости от их происхождения, расы, 

пола, цвета кожи, возраста и вероисповедания и защищать их от всех форм дис-

криминации. Это обязательство воплощено в решении об укреплении роли Ми-

нистерства по правам человека, которое в рамках новой структуры государ-

ственного управления было переименовано в Министерство по вопросам жен-

щин, семьи и защиты прав человека. Более широкие полномочия и интегриро-

ванная организационная структура Министерства позволяет ему разрабатывать 

всеобъемлющую государственную политику, ориентированную на права чело-

века и оказывающую реальное воздействие на жизнь бразильцев. Правительство 

осознает, что защита прав человека является неотъемлемой ценностью демокра-

тического бразильского государства и служит основой для разработки и прове-

дения государственной политики во всех сферах. 

3. Несмотря на достигнутый в стране прогресс в области прав человека,  по 

ряду направлений Бразилия по-прежнему сталкивается со значительными про-

блемами. Правительство подтверждает свою решимость защищать право на 

жизнь и личную неприкосновенность, отстаивать права женщин, в том числе 

путем борьбы с насилием в их отношении, гарантировать благополучие детей и 

защиту их наилучших интересов, защищать семью и укреплять семейные связи, 

поощрять и защищать права инвалидов, а также уделять приоритетное внимание 

соблюдению прав человека пожилых людей. Правительство будет принимать эф-

фективные меры для предоставления надлежащего образования и медицинского 

обслуживания для всех бразильцев без исключения. Оно будет активизировать 

усилия по обеспечению свободы выражения мнений и вероисповедания и 

борьбе с расизмом и расовой дискриминацией во всех ее формах, а также с наси-

лием и дискриминацией в отношении уязвимых групп. Бразильское государство 

будет обеспечивать всестороннюю защиту прав коренных народов, а также 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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принимать решительные меры для защиты правозащитников, чья деятельность 

способствует полному осуществлению прав человека для всех. 

4. В процессе разработки, осуществления и оценки политики в области прав 

человека правительство будет продолжать проводить обсуждения и консульта-

ции с местными и общегосударственными органами власти, а также с неправи-

тельственными организациями и организациями гражданского общества из всех 

регионов. Оно будет также поощрять участие и взаимодействие законодатель-

ной и судебной ветвей власти в соответствии с их конституционными полномо-

чиями и с учетом системы сдержек и противовесов и принципа разделения вла-

стей, как это предусмотрено Конституцией. Правительство приветствует прове-

дение общественных дебатов в целях определения направлений политики в об-

ласти прав человека как на национальном, так и на международном уровнях. 

 

  Бразилия и Совет по правам человека 
 

5. Приверженность Бразилии международной системе прав человека берет 

свое начало с момента создания Организации Объединенных Наций. Следует 

напомнить, что делегация Бразилии сыграла одну из ключевых ролей во вклю-

чении в преамбулу Устава Организации Объединенных Наций положения, 

предусматривающего равенство мужчин и женщин. Бразилия также принимала 

конструктивное участие в переговорах по вопросу о принятии Всеобщей декла-

рации прав человека. Делегату от Бразилии было поручено представить ее окон-

чательный проект на третьей сессии Генеральной Ассамблеи в 1948 году. Брази-

лия стала первой страной, подписавшей Международную конвенцию о ликви-

дации всех форм расовой дискриминации в 1966 году, и с тех пор ратифициро-

вала почти все многосторонние договоры по правам человека. Что касается 

межамериканской системы, то Бразилия играла одну из ведущих ролей в пере-

говорах о принятии нескольких договоров, в том числе Межамериканской кон-

венции о защите прав человека пожилых людей. Бразилия признает юрисдик-

цию Межамериканского суда по правам человека. Кроме того, Бразилия напра-

вила постоянное приглашение всем тематическим специальным процедурам Со-

вета по правам человека. 

6. Бразилия является одним из членов — основателей Совета по правам че-

ловека, одного из центральных органов правозащитной системы Организации 

Объединенных Наций. Придерживаясь принципов универсальности, беспри-

страстности, объективности и неизбирательности, Бразилия стремится прини-

мать активное участие в работе Совета на основе укрепления диалога, форми-

рования консенсуса и международного сотрудничества. Бразилия вновь под-

тверждает свою решимость принимать участие в деятельности Совета, которая 

основывается на неизбирательном, объективном и универсальном подходе к 

правам человека, и избегать при этом политизации и двойных стандартов. Мы 

исполнены решимости вносить конструктивный и позитивный вклад в работу 

Совета по правам человека. 

7. В случае избрания Бразилия будет продолжать активно участвовать в об-

суждении основных вопросов существа, стоящих на повестке дня Совета по пра-

вам человека. Она будет продолжать участвовать в дискуссиях по вопросу о 

праве на неприкосновенность частной жизни в цифровую эпоху и полном осу-

ществлении прав человека в Интернете. Она будет принимать последующие 

меры для осуществления предложений в защиту права на здоровье, включая 

борьбу с ВИЧ/СПИДом и поощрение права на психическое здоровье. Бразилия 

будет также продвигать инициативы по борьбе с расизмом и расовой дискрими-

нацией. Особое внимание будет уделяться борьбе с насилием и дискримина-

цией — независимо от их мотивов — в отношении лиц, находящихся в уязвимом 



A/74/124 
 

 

4/8 19-11089 

 

положении. Бразилия будет оставаться членом основных групп авторов резолю-

ций по различным вопросам, в числе которых обеспечение безопасности жур-

налистов, популяризация спорта и олимпийских идеалов, борьба с коррупцией 

и содействие техническому сотрудничеству. 

8. В течение следующих трех лет Бразилия будет поддерживать диалог на вы-

соком уровне с механизмами и вспомогательными органами Совета по правам 

человека. Соответственно, она вновь подтверждает свое решение сохранить 

действующее с 2001 года постоянное приглашение для тематических специаль-

ных процедур Совета. Кроме того, Бразилия вновь заявляет о своей привержен-

ности развитию конструктивного диалога со специальными докладчиками, не-

зависимыми экспертами и другими заинтересованными сторонами по основным 

вопросам международной повестки дня. Она будет продолжать участвовать в 

прениях, проводимых в Совете по правам человека, а также в переговорах по 

инициативам, доводимым до сведения этого органа. По возможности Бразилия 

будет стремиться содействовать установлению взаимопонимания между субъек-

тами, представляющими различные регионы, правовые традиции и культуры, в 

целях достижения консенсуса, терпимости и взаимопонимания. 

 

  Добровольные обязательства и обещания 
 

  Международная система прав человека 
 

9. Бразилия выступает за укрепление как международной системы прав чело-

века, так и Совета по правам человека. В течение следующих трех лет Бразилия 

будет принимать участие в обсуждениях, направленных на повышение эффек-

тивности и действенности работы Совета по правам человека на основе его ны-

нешней организационной структуры. Кроме того, она будет принимать участие 

в обсуждениях, касающихся статуса Совета по правам человека в рамках си-

стемы Организации Объединенных Наций. По возможности Бразилия будет вы-

ступать за применение превентивного и основанного на сотрудничестве подхода 

в ходе обсуждений в Совете по правам человека. 

 

  Права женщин 
 

10. Правительство Бразилии признает важнейшую роль женщин в обеспече-

нии полного осуществления прав человека. В течение своего следующего срока 

полномочий Бразилия будет продолжать содействовать реализации конкретных 

национальных и международных инициатив, направленных на защиту и поощ-

рение прав человека женщин и девочек. В своих действиях Бразилия будет ру-

ководствоваться своей Конституцией, которая гласит, что мужчины и женщины 

имеют равные права и обязанности. 

 

  Насилие в отношении женщин  
 

11. Проведение политики по поощрению и защите прав женщин является для 

Бразилии одной из приоритетных задач. Бразилия не пожалеет усилий для 

борьбы с дискриминацией и насилием в отношении женщин. В этой связи она 

будет содействовать реализации как национальных, так и международных про-

грамм и инициатив, призванных обеспечить предупреждение и искоренение 

дискриминации и насилия в отношении женщин и девочек в общественной и 

частной жизни, в особенности фемицида и сексуальных домогательств, а также 

наказание за них. 
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  Дети и подростки 
 

12. Бразилия стремится обеспечить полную защиту детей и подростков на 

практике и в законодательстве. В стране проводится комплексная политика, 

направленная на обеспечение физического, психического, нравственного, ду-

ховного и социального развития детей и подростков в условиях свободы и до-

стоинства. В течение следующих трех лет Бразилия намерена продвигать меры 

и политику по поощрению и защите прав детей, подростков и их семей в целях 

обеспечения их наилучших интересов и благополучия. Она будет уделять пер-

воочередное внимание борьбе с насилием, сексуальной эксплуатацией и дет-

ским трудом, а также защите прав ребенка в цифровой среде. Кроме того, Бра-

зилия будет поддерживать инициативы, направленные на снижение детской и 

подростковой смертности, улучшение положения молодых людей, имеющих 

проблемы с законом, и защиту детей в раннем детстве. 

 

  Молодежь 
 

13. Признав молодых людей отдельными субъектами права, правительство 

Бразилии добилось того, чтобы при осуществлении государственной повестки 

дня им уделялось основное внимание. С этой целью правительство будет спо-

собствовать самостоятельности молодых людей, содействовать их участию в со-

циальной и политической жизни и развитии страны, обеспечивать их благопо-

лучие, культивировать уважительное отношение к их идентичности и многооб-

разию, а также обеспечивать безопасность и отсутствие дискриминации. Брази-

лия подтверждает свою приверженность осуществлению и поддержке на наци-

ональном и международном уровнях стратегий, предлагающих адекватный под-

ход к решению проблем молодых людей, а также реальные возможности для их 

всестороннего, эффективного, конструктивного и постоянного участия в жизни 

общества. Кроме того, мы хотели бы обратить внимание на усилия Бразилии по 

продвижению государственной политики, предусматривающей приобщение мо-

лодежи к цифровым технологиям, что позволяет подготовить ее к будущей ра-

боте. 

 

  Семья 
 

14. Правительство Бразилии выступает за укрепление семейных связей на ос-

нове правозащитного подхода. В этой связи оно разработало комплексную гос-

ударственную политику, в рамках которой семьи выступают в качестве контакт-

ных групп по вопросам принимаемых государством мер. В рамках Совета по 

правам человека Бразилия намерена поддерживать инициативы по укреплению 

семьи и внутрисемейных отношений и при этом будет обращать особое внима-

ние на различные социально-культурные и экономические условия жизни семей, 

в первую очередь семей, находящихся в уязвимом положении. 

 

  Инвалиды 
 

15. Нынешнее руководство страны активизировало усилия по поощрению и за-

щите прав инвалидов. В настоящее время наиболее актуальным для правитель-

ства вопросом является обеспечение инклюзивности. Мы полны решимости 

продолжать работу по интеграции инвалидов в систему школьного образования 

и рынок труда и созданию доступной городской среды. Бразилия будет продол-

жать отстаивать и защищать права инвалидов на национальном и международ-

ном уровнях, с тем чтобы гарантировать их полноценное участие в жизни обще-

ства и обеспечить соблюдение прав, закрепленных в Конвенции Организации 

Объединенных Наций о правах инвалидов. Правительство примет меры к тому, 
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чтобы обеспечить учет интересов инвалидов в процессе принятия всех важных 

для них решений. 

 

  Лица, находящиеся в уязвимом положении 
 

16. В национальной политике в области прав человека приоритетное внимание 

уделяется защите прав лиц, находящихся в уязвимом положении. В течение сле-

дующего срока полномочий Бразилия обязуется бороться со всеми формами 

насилия и дискриминации, особенно в отношении групп и лиц, находящихся в 

уязвимом положении. В целях поощрения и соблюдения принципов равенства и 

недискриминации и борьбы со всеми формами насилия мы твердо намерены 

принимать и укреплять конкретные меры как внутри страны, так и на междуна-

родном уровне. 

 

  Коренные народы 
 

17. Бразилия поддерживает всеобъемлющую государственную политику, 

направленную на устойчивое развитие коренного населения, и прилагает усилия 

к тому, чтобы предоставить коренным народам разноуровневый доступ к соци-

альным и гражданским правам. Бразилия обязуется и далее гарантировать, по-

ощрять и защищать права коренных народов в соответствии со своими между-

народными обязательствами, а также обеспечивать предоставление общинам ко-

ренных народов основных государственных услуг. В рамках Совета Бразилия 

будет продолжать участвовать в основных инициативах, касающихся коренных 

народов, и поддерживать с соответствующими механизмами диалог на высоком 

уровне. 

 

  Свобода вероисповедания 
 

18. Бразилия высоко ценит богатое многообразие своего народа, которое явля-

ется результатом многовекового взаимодействия различных культур, религий и 

традиций. В течение следующего срока полномочий мы продолжим поддержи-

вать, принимать, укреплять и продвигать меры, способствующие формированию 

культуры мира, терпимости и взаимопонимания. Бразилия обязуется защищать 

и уважать все формы религиозного самовыражения, включая свободу не испо-

ведовать никакой религии, а также поощрять и защищать права человека пред-

ставителей национальных, этнических, религиозных и языковых меньшинств. 

 

  Расизм 
 

19. Бразилия уделяет первоочередное внимание осуществлению эффективных 

программ и политики по борьбе с этнической и расовой дискриминацией, с тем 

чтобы обеспечить уважение важного наследия страны в законодательной сфере. 

Мы будем продолжать работу по предотвращению расизма, расовой дискрими-

нации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости и борьбе с ними. Мы 

вновь заявляем, что поддерживаем проведение Международного десятилетия 

лиц африканского происхождения и переговоров по вопросу о принятии декла-

рации Организации Объединенных Наций о поощрении и полном уважении 

прав человека лиц африканского происхождения. Кроме того, правительство 

нашей страны привержено укреплению программы действий в области поощре-

ния и защиты прав традиционных народов и общин. 

 

  Интернет 
 

20. Бразилия осознает, что права, которыми люди пользуются в обычной 

жизни, должны защищаться и при пользовании Интернетом. Мы исполнены ре-

шимости продолжать поддерживать и поощрять инициативы, способствующие 
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укреплению доверия, обеспечению защиты и уважения всех прав человека в Ин-

тернете, а также реализации потенциала Интернета в полном объеме. Мы счи-

таем, что Интернет способствует развитию и инновационной деятельности. Для 

достижения этих целей необходимо укреплять сотрудничество между прави-

тельствами, гражданским обществом, частным сектором и техническим и науч-

ным сообществами. 

 

  Свобода выражения мнений 
 

21. Бразилия подтверждает свое понимание того, что осуществление права на 

свободу мнений и их свободное выражение является одним из основополагаю-

щих принципов свободного и демократического общества. Мы обязуемся про-

должать работать над созданием благоприятных условий для реализации сво-

боды выражения мнений, в том числе в Интернете, и осуждать все формы наси-

лия, связанные с выражением мнений. Как и прежде, в рамках Совета по правам 

человека мы будем поддерживать инициативы в этом направлении. 

 

  Право на неприкосновенность частной жизни 
 

22. Бразилия считает, что усилиям по защите, поощрению и уважению права 

на неприкосновенность частной жизни способствует постоянное взаимодей-

ствие всех заинтересованных сторон, включая государственные органы, дело-

вые круги, международные организации и гражданское общество. В рамках Со-

вета мы будем продолжать поддерживать и реализовывать инициативы, направ-

ленные на уважение и защиту права на неприкосновенность частной жизни, осо-

бенно в контексте цифровых коммуникаций. Мы продолжим обсуждение поли-

тики и мер, связанных с защитой личных данных и неприкосновенности частной 

жизни в Интернете, в целях предотвращения и пресечения произвольного или 

незаконного сбора, обработки, использования или распространения в Интернете 

данных, которые могут нарушать права человека. 

 

  Правозащитники 
 

23. Бразилия вновь заявляет о своей приверженности делу защиты правоза-

щитников, значимые и смелые действия которых способствуют поощрению и 

защите прав человека. В течение следующих трех лет мы продолжим поощрять 

и пропагандировать принятие конкретных мер для создания безопасной и бла-

гоприятной обстановки для деятельности правозащитников, с тем чтобы они 

могли работать в условиях безопасности и без каких-либо препятствий. 

 

  Пожилые люди 
 

24. Бразилия уделяет особое внимание защите прав пожилых людей, число ко-

торых в стране увеличивается. В этом контексте Бразилия по-прежнему полна 

решимости бороться со всеми формами дискриминации и насилия в отношении 

пожилых людей и содействовать их всестороннему и эффективному участию в 

экономической, политической и социальной жизни. Кроме того, продолжая уде-

лять приоритетное внимание поощрению активного и здорового старения, Бра-

зилия поддерживает разработку международно-правового документа о правах 

пожилых людей. 

 

  Вовлечение в социальную жизнь 
 

25. Правительство Бразилии разработало меры государственной политики по 

оказанию активной поддержки лицам, находящимся в уязвимом социальном по-

ложении, в целях обеспечения полного осуществления их экономических, соци-

альных и культурных прав. В случае избрания в Совет мы будем продолжать 
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содействовать осуществлению инициатив, способствующих социальной инте-

грации, равенству и инклюзивному образованию, в интересах повышения 

уровня жизни и благосостояния всех граждан. Правительство нашей страны 

поддерживает основополагающую идею о создании инклюзивной среды для 

всех, с тем чтобы никто не был забыт. 

 

  Право на здоровье 
 

26. В Бразилии каждый человек имеет право на всеобщий и бесплатный доступ 

к государственным услугам здравоохранения без какой-либо дискриминации. В 

рамках Совета мы продолжим поддерживать реализацию инициатив по поощре-

нию и защите полного и эффективного осуществления права на наивысший до-

стижимый уровень физического и психического здоровья, в том числе по таким 

вопросам, как доступ к медицинским препаратам. 

 

  Борьба с коррупцией 
 

27. Принимая во внимание неопровержимую связь между коррупцией и нару-

шениями прав человека, Бразилия считает, что меры по борьбе с коррупцией 

согласуются с мерами по реализации основных прав. Мы будем стремиться к 

тому, чтобы поощрять на национальном и международном уровнях меры и ме-

тоды по предупреждению коррупции и ее воздействия на осуществление прав 

человека, и будем обеспечивать при этом транспарентность, доступ к обще-

ственной информации, подотчетность, отсутствие дискриминации и конструк-

тивное участие в государственных делах. 

 

  Универсальный периодический обзор 
 

28. Бразилия считает, что универсальный периодический обзор является важ-

ным институциональным инструментом, который обеспечивает объективный, 

транспарентный, конструктивный, неполитизированный, неконфронтационный 

и неизбирательный подход к рассмотрению вопросов прав человека в рамках 

многосторонней системы. Бразилия принимала непосредственное участие в его 

создании и крайне заинтересована в обеспечении его успеха и укреплении наци-

ональных обзоров в рамках этого механизма. Мы подтверждаем нашу реши-

мость эффективно выполнять рекомендации, принятые Бразилией в процессе 

обзора. Мы подтверждаем наше обязательство представить в 2019 году средне-

срочный доклад о выполнении рекомендаций, которые были вынесены в адрес 

Бразилии по итогам третьего универсального периодического обзора и были 

нами приняты. 

 

  Доклады договорным органам по правам человека 
 

29. Бразилия поддерживает деятельность договорных органов по правам чело-

века, которые являются важными элементами правозащитной системы Органи-

зации Объединенных Наций. Мы вновь подтверждаем наше обязательство при 

нынешнем руководстве представлять и обновлять все периодические доклады, 

которые должны представляться договорным органам по правам человека, а 

также следить за выполнением их рекомендаций. 

 


